
No. 35694

International Bank for Reconstruction and Development
and

China

Loan Agreement (Tri-Provincial Highway Project) between the People's Republic of
China and the International Bank for Reconstruction and Development (with
schedules and General Conditions Applicable to Loan and Guarantee
Agreements for Single Currency Loans dated 30 May 1995, as amended on 2
December 1997). Washington, 18 December 1998

Entry into force: 18 March 1999 by notification

Authentic text: English

Registration with the Secretariat of the United Nations: International Bank for
Reconstruction and Development, 6 May 1999

Not published herein in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give
effect to Article 102 ofthe Charter of the United Nations, as amended.

Banque internationale pour la reconstruction et le
d6veloppement

et
Chine

Accord de pr~t (Projet de routes tri-provinciales) entre la R6publique populaire de
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